CROESO |
WELCOME TO

Beth bynnag sy’n mynd a'ch bryd, mae Bwlch

ant yr Arian

pronounced - BUll-ch* Nant err’Arry-Ann”

Nant yr Arian yn cynnig rhywbeth i bawb. Boed
yn gerdded, beicio mynydd, gwylio Barcudiaid,
cael picnic neu ond ymlacio yn y ganolfan
ymwelwyr neu ar ei balconi, chi sy'n dewis:

% Canolfan Ymwelwyr/bwyty/balconi

% Meysydd chwarae plant

¥ Colygfeydd syfrdanol (rydym ni dros 1000 o droedfeddi uwchlaw
lefel y mar)

% Meysydd Pienic

% Liwybr Pob Gallu o amgylch y liyn

% 2 Lwybr hardd ag arwyddion yn y goedwig

% 3 Lhwybr Beicio Mynydd

% Bwydo Barcutiaid a “Chuddfan Barcutiaid” unigryw

Dilynweh y myneghyst a mwynhewch eich
amser yma,

Bwydo'r Barcudiaid
Kite feeding

Whatever you enjoy doing,

Bwlch Nant yr Arian offers

something for everyone. Whether it's

walking, mountain biking, Red Kite watching,
having a picnic or simply relaxing in the visitor
centre or on its balcony, the choice is yours:

Visitor Centre/restaurant/balcony

Children's play areas

Breathtaking views (we are over 1000 feet above sea level)
Picnic Areas

All Ability Trail around the lake

2 Scenic waymarked forest walks

3 Mountain Bike trails

Red Kite feeding and unique “Kite Hide"

ok ok ok ok ok ok ok ok

Just follow the finger posts and enjoy your stay here.

loosely tre

(*'ch’ pronounced |

o

‘ch’ |

Scottish ‘loch’.)

valley of the silver stream

Troeon o amgylch Bwlch Nant yr Arian
Walks around Nant yr Arian

Liwybr y Barcud - Yaawr

Mae'r lhwybe yn eich tywys o gwmpas y liyn lle rydym
yn bwydo' barcud bob dydd, Ceisiweh ddod o hyd it 13
faith ddiddorol am y bareud ar eich taith. Nid oes
stepiau na chamfeydd ar hyd y lwybr peydferth hwn
sydd a mannau gorffwys ar ddarnau sy dringo i fyny

bryniau.

Barcud Trail - Yehr

pronounced 'bar-kid' - means ‘kite

The trail takes you around the lake where we feed the
kites every day, Try finding the 13 fascinating facts
abour kites along the route, There are no steps or stiles
on this lakeside o which has resting bays on up-hill

sections.

Liwybr y Mwynwyr - 1awr
Ditynwech y camias a ddefrddivyd gynt i ddod 3 di o
it peiriannau yn yr hen faynfeydd
a disgynweh drwy goetir a

Miner’s Trail - 1hr

Follow a leat which ance car et from Liyn
Pendam 1o power the old lead a wyne,
Then crous heather-clad hills and descend through
woodlands ta Pond Liywerncg before retuming to the
Visiter C

Liwybr y grib - 12awr
Cychwyrweh ar hyd y gefnen uchel sydd yn edrych i lawr
at Nant yr Arian, ac ymlaen | olygfan, lle cewch weld

ddivr ar un adeg | weithfeydd phvm Cwmbrayno

Ridgetop Trail - 12hrs

Start out along the high ridge which looks

Ma o 3 3E0nE Viewps e the
panaramic scene takes in the Rheidol and Melindwe
Valleys, Cardigan Bay beyond Aberystaryth, and Phynlimon,
Return to Nant yr A 1g the old keat that ance
channelled water o the lead mines at Cwmbnwyna.

ar agor © 10:00aM tan 5:00pm
tan iddi nosi yn ystod y gaeaf.




